
15 ik szám X-ik érfolyam.

Elöttzetéai árak
Egén/, évre . . 5 írt — kr.
Fél „ . . 2 Irt 50 kr.
Negyed „ . . . 1 fit 2fi kr.
Tanítóknak egy évre 3 Irt — kr

H irdetések
u legjiitányosubbon számíttat mik-

MpgjHm ínlinhMi vasárnap.

Baja, 1883. áprilishó 8.

v e g y e s  ta r ta lm ú  h e t ila p

S z e rk esz tő sé g
kova a laji szellemi részét illető 

közlemények küldendők:
H o c li u HU I r t a  42. h z k in

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
d!jak Nánay Lajos könyvnyomdá

iéba küldendők.
—«S>iCS»—

E 2 > s s !, á ni á r a S k r. Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési fölhívás a
m .  - ■  m . ••

czimü vegyes tartalmú hetilapra.
E lőfizetési leltételek : 

uegyed évre 1 I r t  IÍ5  k r
fél „ ■ . 2 „ 80 „
egész „ . . 5  „ -  „

Vidéki előfizetések legczélszerübben 
postautal vány nyal eszközölhetők.

A  nagyérdemű közönség szives párt
fogását és anyagi támogatását kéri 

honfiúi üdvözlettel
a ..H A J A ”

szerkesztősége és kiadóhivatala.

Választás eltilt
Városunk törvényhatósági bizottsága 

kebelében 4 bizottságitag helye üresedett 
uieg, a mely helyeknek választás utján 
leeudö betöltésére a szavazás ma ejtetik 
meg.

Hogy városunk ügyeivel kevesen tö- 
rőduek, s hogy a közöny népünkben a 
közügyek miként vitele körüli tudomás 
szerzésnél nagy, azt már alkalmunk volt 
több Ízben tapasztalni, alkalmunk volt 
a múlt bizottsági tag választásoknál is, 
hol a belvárosban alig szavazott a vá
lasztók fele. — Pedig ha valamely ál
lampolgári cselekmény és jog gyakorlata 
fontos, — fontos minden esetre, és a 
község kötelékében élőkre nézve életbe 
vágó, mert szükebb hazánk — városunk — 
létérdekeit legközelebbről érintő, azon 
egyének kijelölése, kik városunk lakóinak 
legközelebbi érdekeit képviselni, s a nép 
ügye s hajainak legközvetlenebb szószóló
ja! ként működni hivatvák

Tavaszi dal.
A szép tavasz újra itt van 

Kiszállott a földre;
S határunkat gyönyörűen 

Befestette zöldre.

Eljöttével minden virul 
Szól a madáréuek;

Eljöttével új élte lesz 
A puszta erdőnek

Fenn magasban a pacsirta 
Zengi dalát szépen,

S énekére minden jobban 
Kled a vidéken.

Új tavaszszal ah viruljon 
Szent hitünknek fénye;

Ah viruljon e hazának 
Jobb jövő reménye.

Szálljou azért buzgó imánk 
Föl a magas égre:

Mert mi után rég épültünk 
Megérkezett végre.

— Baja. -
Almdsy Antal.

A czivakodó jóbarátok.
Szerény deák kaland.

Németből fordította : II a m i m  b é r  K. 0. 
(Folytatás.)

IV . M egtahíltatott.

Nyolcé nap múlt cl ezen regényes kalan
dozás megkezdése óla, midőn ama, elbeazé*

Az ujabbkori statusfcjlődésck leg
szerencsésebb vívmányának s a modern 
állam-czivi 1 izáczió legszercncséscbb talál
mányának azon alakulat, felel meg, mely 
az államlakosok szükebb és 
helyi
az államlakosoknak 
csak hivatottabbak 
rül intézkedésre egy eontralistikus szer
vezetű kormány gépezetnél, de ilynemű 
igazgatásnál a helyi érdekek sokkal inkább 
figyelemre méltattatuak, mint inas igazga
tási formánál, hol a mindent egyfor
mán tekintő s a jogos helyi viszonyokat 
figyelmen kívül hagyó igazgatási rend
szer az államlakosok egyes külön érdekei
nek talán nem, vagy nem oly helyesen 
felelne meg.

Statusfejlődésünk e szerencsés a la 
kulatainak egyike az önkormányzat.

Az önkormányzatnak helyét, látjuk 
úgy a kisebb helyi közülotek a községek
nél, mint a több községből alaku't ke
rületek a megyéknél, mint a több me
gyéből álló s a történelmi fejlődésnél 
fogva is odautalt, egyes önmaguk lián 
bizonyos egészet képező áliamterületi ré
szeknél : a tartományoknál. Mindhárom 
fokozatában az öukormányzatnak, m g  van 
unnak kétségtelen jelentősége, sőt ha 
figyelmesebben tekintjük az önkormány
zat működését, — azon tapasztalatra 
jutuiiK. hogy leglényegesebb az a köz
ségeknél, s hogy igaza van azon híres 
statusjogi írónak, ki az államot több 
kisebb községekből áiló közületitek tartja.

Elismerve az önkormányzat fontos
ságát, lehetetlen, hogy közöuyuyel visel
tessünk azok választásánál, kik annak 
tényleges gyakorlatára hivatvák, s kik-

lésíink elején említett hölgy Klotildávul tu
datta, hogy kényszerítve van azon birtokot 
melyen laknak eladni.

— Bármiként gazdálkodjam is, folytata 
a hölgy, a birtokból meg nem élhetünk. 
Szomszéd urunk oly ajánlatot tett, mely a 
mostani viszonyok között reánk nézve igeu 
előnyös.

— Mit igér ö a birtokért ? kérdé Klotilda.
— Kedves gyermekem mi a birtokot 

mindig nagyra becsültük; mindig ötven-batvan 
ezer forintról beszéltünk. Nagybátyád ugyan
csak harminezöt és negyvenezer forintra be
csülte; akkor azonban birtokunk még szép 
termést nyújtott.

— Ka most ?
— Mi tavai igen visszavonulva és ta

karékosan éltünk, minden fölösleges kiadást 
a mennyire lehetet elkerültünk, de a te évi 
járadékod nélkül hizonyosuu nem jöttünk 
volna k i : a birtok ezer forintot sem jövedel
mezett.

— Én nem hiszek Róka becsületes 
ségében.

~ Hogy tudsz ilyent beszélni l minden 
haszonlesés nélkül a legynugyobb érdeklődés
sel viseltetett irántunk nagybátyád halála óta.

— Mennyit igér ö tehát V 
Húszezer foriutot. Ezen összeg ötös

kamat mellett ugyauanynyit nyújt évenkint, 
mint a mennyit a birtok tavul jövedelmezett, 
és enuyit az idén bizonyosan nem jövedel
mezni' a birtok. Ezeu ezer forinttal és évi 
járadékoddal könnyen megélhetünk minthogy 
cselédekre nem lesz már szükségünk. A húsz 
ezer forint pedig megmarad számodra sér
tetlenül azon esetre, ha férjhez mégy.

nck szavától és tetteitől függ sok helyi 
létérdekeink helyes irányban! vitele, függ 
önmagunk helyes kormányzata.

Már a solfsgovernement (önkormány
zat) fogalmában rejlik azon körülmény

helyi érdekű szempontok lehetnek irány
adók, csak azon érdekek, a melyek az 
önmagát kormányzó és saját sorsát in
téző, bizonyos helyekon együtt lakó ál
lampolgároknak, az osszál lám érdekével, 
ellentétben nem állanak, de attól elkülö
nítve csak egyes községek, városok vagy 
tartományok érdekeit, képezik kizárólag. 
— Ebből következőleg, valamint nem 
lehet helyesnek tekinteni azon törekvést 
mely vallás, osztály vagy nemzetiségi kér
déseket juttatna az önkormányzat gya
korlatára hivatott képviselők választásá
nál kifejezésre, nem lehet szerintünk he
lyesnek tekinteni azon törekvéseket sem, 
mely ország-politicai szempontokat hoz 
be a kiválólag helyi érdekek képviseletére 
hivatott képviselők testületébe. — Mert 
ily képviselőtestület, mely a leghatáro
zottabb pártárnyalatok képviselőiből áll, 

minden a helyi érdekek tekintetében 
üdvös, de ellcnp&rti egyéntől származó 
indítvány határozattá emelését, már eleve 
megnehezíti.

Csak egy szempont lehet tehát irány
adó a mai választásnál, azon egy szem
pont, ki viseli igazán szivén városunk, s 
a polgárság jól felfogott érdekeit? Az 
tarthat igényt arra is, hogy ezen érde
kek hü t olmácsol ója s a polgároknak 
igaz képviselője legyen.

A zért felhívjuk a polgárság figyel
mét a ma végbe menendő választások 
fontosságára s arra, hogy egyedül meg-

— És te azt hiszed nénikém, hogy azt 
elfogadom ? Ilogy tudsz rólam oly rosszat 
föltételezni ?

— De mi rossz van ebben ?
— Én még életedben megfosszalak Örök

ségedtől s helyette kegyelemkenyeret adjak ? 
Nem nénikém , szólt nagyuénjét átölelve 
sokkal jobb lesz, ha én eszem nálad a kegye
lemkenyeret, én még fiatal vagyok és nem 
fáj, ha azt a szememre veted.

— Különös gyermek vagy, szólt a nagy
néni' Klotilda öleléséből kibontakozva, mikor 
vetettem valamit szemedre V

Épen azért jobb ha úgy marad mint 
most van.

— Igeu kis hamiskám, igy persze kel
lemesebb volna reám nézve, de . . .  .

Csengettek. A két nő az ablakhoz 
szaladt.

— Róka ur jön, szólt a nagynéne.
— Róka, ismétlő Klotilda elkomorodva.
Róka ur belépett. Hegyes arcza, vörös

körszakála és hamis barna szeme becsüle
tére váltak nevének. Ő érezte azt, hogy kel
lemetlen külseje van, és ezt hízelgéssel és 
bókokkal vélte helyrehozhatni Nyúlánk tes
te épen alkalmas volt arra, hogy magát 
minden második szónál a földig meghajt
hassa.

Jó reggelt szomszédasszony! szólt 
magát mélyen meghajtva, jó reggelt Klotilda 
kisas/.szony I második meghajtás ; reményiem 
jól aludtak hölgyeim! harmadik meghajtás.

Köszönöm szomszéd ur, monda Vá- 
raditié. Mi újság van?

— Szolgálatára, igeu kevés: az üzlet

győződésüket követve oly férfiakat válasz- 
szanak bizottsági tagokul, kik helyi érdeke
inket igazán szivükön viselik, s a nép óhajai 
és kívánatéinak őszinte tolmácsai lesznek, 
s kik egyúttal szorgalmasan és kedvvel

közmondást : „ a m i  m i n d e n k i n e k  
d o l g a ,  a z  s c n k i-é s e  in*.

— Y. —

— A bajai ferenezrendi zárda-templomba 
beszerzendő menyezetre való kegyes adako
zók névsorozata : Latinovics János kir. tan. 
ö rnltsga f>ü frt. özv. Latinovits Pistádé úrnő 
10 frt. Baja város 10 frt. Ivánovits Anna 
urhölgy 6 frt. Scheibner Gyula 1 frt. Glu- 
dovác Ferencz 1 frt. R&cz József 2 frt. Drescher 
Ede 4 frt. Tury Mátyás 3 frt. Drescher N. 
3 frt. Scherer Antal 3 frt. Latinovics Túri 
Teréz úrnő 3 frt. Állaga Ottó 5 frt. Reiser 
Antal 3 írt. özv. Hepp Anna úrhölgy 5 frt. 
Kerék József 3 frt. Szutrély Lipót í> frt. 
Michics István 5 frt. Schnetzer Ferencz 1 frt. 
özvegy Krause Ferenczné 2 fórt. Scheibner 
Feri 1 frt. Horváth János 1 frt. Császár 
Emma 5 frt. Milasscvics Márton 3 frt. Mül- 
ler János 5 frt. N. N. 20 kr. Babocs A. 50 
kr. Bilisitz Ignátz 60 kr. Ivrajcsovits Mihály 
50 kr. Vanitsek János 30 kr. N. N. 10 kr. 
Lerner Antal 50 kr. Kazal János 50 kr. N. 
N. 4 kr. Vörös Károly 4 kr. Gáli Dezső 4 
kr. N. N. 4 kr. N. N. 20 kr. Müllender Má
ria 30 kr. ígért Frigyes 10 kr. Gschösser 
Nina 50 kr. N. N. 10 kr. Mettler Lőrincz 
10 kr. Bakitv Júlia 10 kr. Lenhart Gellért 
20 kr. Lenhart Mari 10 kr. Gujás János 10 kr. 
Ileffncr Antal 10 kr. Zsivánovits H. 10 kr. 
N. N. 10 kr. Szatmáry Károly 30 kr Szer- 
letics Ignátz 10 kr. Jung János 10 kr. Gergits 
N. 10 kr. Kollár Korina 4 kr. Frank Adolf 
10 kr. N. N. 4. kr. N. N. 4 kr. Osztrogonácz 
Antal 8 kr. Bálind József 10 kr. Pongrácz 
Mátyás 4 kr. Pongrácz János 4 kr. Kukics 
Jakab 20 kr. Mandics István 2 kr. Esszeno- 
vics Anna 2 kr. l’asics András 4 kr. Csilics 
Rozália 10 kr. Mikosovics Anna 4 kr. Gyu- 
rákovits Sándor 2 kr. Bukovac András 4 kr. 
Gilba Mária 2 kr. Marics Krisztina 2 kr. 
Csilics József 5 kr. Csilics Bonaventura 10 
kr. Hegedűs Antal 10 kr. Pastrevits Márton 
4 kr. Gergely Sándor 10 kr. Bagin András

miatt jöttem. Ezen éjjel rablók törtek be a 
szomszéd helység egyik malmába.

— Micsoda?
— Az öreg asszonyt halálig kínozták, 

életbenmaradásához nincs reméuy.
— Gyalázatosság!
— Fenyegető levelek is találtattak, 

ügy látszik a vidéken rablóbauda garázdál
kodik. Cselédjei megbízhatók ?

— Oh igen.
— Hogyan állunk lehat ? Tetszett szom

szédasszonynak szerény ajánlatomat kegyes 
figyelmére méltatni V

— Irtain a jegyző urnák, ugyhiszem 
ma még el fog jönni. Ilyen fontos iigyekbeu 
tanácsadóra vau szükségem, és habár önben 
feltétlenül bízom . . .

— Ériem tek. asszony. Érdekeink el
lenkeznek és ön nem kívánja azt, hogy én a 
kegyed érdekeit az enyém ellen védelmezzem.

— Természetesen.
— Annál nyíltabb lehetek én. Kegyednek 

eddig szép jövedelmei voltak, és ennek követ
keztében azon hiszemben van, hogy a birtok 
még mindig igen jó karban áll, és igy nagy 
ára is van.

— Mindenesetre.
— Ez azonban tévedés. A magas jö

vedelem rósz gazdálkodásnak volt kifolyása : 
a töke egyik része a kamathoz kapcsoltatott, 
a talaj ereje kiszivatott, de a talaj sohasem 
trágyáztatott és igy nincs már tennöereje.

— Hisz minden igen szépen áll jelenleg.
--  A füvet illetőleg igen. De várja meg

még a umg mutatkozik. Emlékezik-e, hogy 
tavaly is mily szépen mutatkozoti és a 
termés mégis mily silány volt.

kiválólag
érdekű viszonyai elintézését maguk 

tartja fenn, kik ncm- 
ilynemü ügyeik kö-

s, hogy annak gyakorlatánál kizárólag a teljesítik tisztüket, nem igazolva azon



10 ki*. Batics I.ászló 4 kr. Kacs János 10 
kr. Nagy Antal 10 kr. Csilics Jánosi)£ 2 kr 
Sircsevits Dániel 10 kr. Gitau Mark lo kr. 
Kzusics István 3 ki Kovács Józseíné 30 kr. 
N. N. ;J0 kr. N. N. 20 kr. 1‘opovszky Anna 
10 kr. Kovács József 20 kr. Gi/.inger Márton 
2<> kr. Devits Antalué 5 kr. Petrovácz Ist
vánná 10 kr. Benczák Etel 10 kr. ÍVtrovácz 
András 10 kr. Píeilor Gáspár 10 kr. \ .  N. 
10 kr. Nagl Károly 3 kr. N. N. 3 kr. Mécs 
Mariska 2 Irt. 20 kr. Túri János 10 kr. 
Magyar József lo kr. Pupák Eteika 10 kr. 
Lauler Fereucz l kr. Eeliér Gergely 2 kr. 
Mojzes János 20 kr. Maver Jánosáé 2 kr 
Yida Dániel 20 kr, Scliriinmer Sándor 10 kr. 
Schanyi Adáin 20 kr. Y N. 20 kr. Petrányi 
Boldizsár 10 kr. N. N. 4 kr. Salamon Mari 
10 kr. Ádáni Pál 20 kr. Meri József 10 kr. 
Néger Péter 10 kr. Vars Józsefué 4 kr. 
Somnier Christiua 10 kr. Sleindl Ferenc/. S 
kr. N. N. 4 kr. Csizmadia István 10 kr. 
Sterácz István 4 kr. Gyurkóczy Benő 20 kr. 
Grétest Miklós 10 kr. Plaveczky András 10 
kr. N. N. 2 kr. Haska Nándor 10 kr. Vilié 
Rozália 10 kr. Czeitl József 10 kr. Pivuicskó 
József 5 kr. Genál Albert 4 kr. Paulovics 
Péter 10 kr. Milicsevics Alb-rr. 10 kr. Pu
pák Antal 10 kr. Godár István 20 kr. NoU 
János 20 kr. Tiirr Hermina 10 kr. Halász 
Imre 10 kr. N. N. 20 kr. Strömruer József 
30 kr. Rirnler N. 20 kr. Kopeczky János 13 
kr. N. N. P. 50 kr. N. N. 10 kr. N. N. 10 
kr. N. N. I" kr. N. N. I kr. Iiubert Anna 
15 kr. Neidenbach Péter 20 kr. N. N. 5 kr. 
N. N. 2 kr. N. N, 4. kr. N N. 10 kr. N. N.
2 kr. N. N. M. 20 kr. Kuzmau József I kr. 
Mauhold Pál 10 kr. Bőink N. 10 kr. N. N.
4 kr. N. N. 50 kr. N. N. 10 kr. BennUlltr 
Mária 40 kr. Kisné 10 kr. N. N. 6 kr. Brei- 
nik Antal 10 kr. N. N 4 kr. Makk Pálué 4 
kr. N N. 10 kr, Huszár Ferenez 1 kr. Schwig 
Anna 10 kr. Petescsevica Mária :> kr. Horváth 
György 4 kr. N. N. 4 kr. N. N. 2 kr. Csap
iáros Mátyás 10 kr. Hegedűs I.ajos lo  kr. 
Ocskovszky Antalné 10 kr. Ay József 10 kr. 
Czindéry Terézia 4 kr. Gilicze János lo kr. 
Golász Mihály 0 kr. N. N. 4 kr. Benkni N.
4 kr. Szekeres Lörincz 3 kr. összesen 101 frt. 
37 kr. (Folytatjuk)

Irka-firkák.
ki íilmmlik rosszukat.

A j o g o n c z :  Hogy elbukott a szigor-
laton.

A t a n á r j e l ö l t :  Hogy mialatt ked
vesének udvarolván, — egy Abszi „philosajfJ- 
nak szólítja meg.

A z  A b s e n t i u s :  ki kezdetben jót, 
majd hajnal felé rosszat álmodik : Hogy az 
első budapesti zálogkölcsön intézet főpénztár- 
nokává — a jogoncz foglalatossági czim meg
tartása mellett — lett megválasztva — azon
ban sprengölvén a Wertheimcassa bankóteli 
tartalmát, Bostonban csípi el egy jó l ismert 
fővárosi conslabler.

E g y  p á r b a j t  v i v ő  d a n d y ' .  Hogy 
kardvívás közben ellenfele tyúkszemét hasitá 
ki. Egyéb baja nem esett.

E g y p á r b a j t  k e d v e l ő  d a n d y .  
Hogy a párbaj alkalmas szabályainak kellő 
Jcépeni betanulása végett, egy zsidó paptól 
vesz különórákat. Teoretice menvén végbe a

— Fájdalom úgy van.
— Hogy csak közönséges termést is 

nyújtson a talaj, több száz forintot csak 
trágyára kell fordítanunk ; azonkívül ugar
nak valót is kell hagynunk, mert különben 
évek múlva éppen semmi termés sem lesz.

— Tehát valóban lehetetlen nekünk 
ezekre költségeskedntink ? kérdé Váradiné 
vigasztalhatlanul.

— Föltételezem, hogy cselédjei meg
bízhatók cs becsületesek és hogy nem igény
lenek felvigyázatot.

— Cselédjeim bük.
—- Nem vonom ugyan kétségbe, azon

ban, mégsem dolgoznak úgy mint mikor a 
gazda ott van. Kegyed megtisztelt bizalmá
val: én néha utána néztem és azt találtam, 
hogy bár senkisem volt tétlen, még se ment 
Úgy a dolog, mint nálam.

— Azt. meghiszem.
— Ezen birtok férfinek és jó gazdász- 

nak való; azonban egy miveit hölgynek nem 
illik.

— Nénikém és én szeretjük a falusi 
életet és a falusi foglalkozásoktól nem ide
genkedünk.

— Kisasszony azonban ezen kedvtelést 
évcukint drágán fogja megfizetni.

— Nénikéin nem kisérlenéd meg leg
alább csak még egy évig ? egy év nem fog 
bennünket tönkre tenni.

Majd még a jegyzővel megbeszéljük 
ezt. Erősen el van ön határozva uram aján
latát meg nem nagyobbitani ?

— A legjobb akuiat mellett sem tebe*

tanulás, mit a rpoiteuxu -féle fajhoz tartozó 
dandy fölötte megunván, falba ven fejet s 
felébred.

E  g y ő z v é n  y a s s z ó n  y  . Ifogy elhalt 
férje halottaiból felébredt. „ kivételével.)

A o é n h á n y  a : Hogy elérkezett az 
Ítélet napja — s leszámolnia kell

A l e á n y k a :  Hogy báli öltönye, kése, 
de a bálra nem lelt meghiva.

A z  ö r e g  e m b e r :  Hogy besorozták 
újoncénak.

E g y  I a p s z e r  ke. s z t  ö : Hogy eri- 
III en lae.sae Máj est at is (felségsértés) büntette 
miatt hat évi fogházat kapott.

A b r a z í l i a i  c s á s z á r :  Hogy so- 
kaczok között adőexecutor,

A v ö l e g é n  y\: Hogy mobilizálták.
A m e n n y  a s s z o n y  : Hogy bllneit egy 

misericordianusnak valja be.
A b á n y  á s z : llogy egy véletlen lépés 

által szerencsétlenül egy elrejtett mély mon- 
tanisticus (bányabeli) üregbe esvén bele, várja 
a szabadulást.

A m i s a n t r o p  : llogg társadalmi éle
tünk mindinkább jobban virágzik.

A t e n g e r é s z  n ö v e n d é k :  Hogy 
a nnutica csillagászati részéből elbukott, s most 
elkeseredésében egy sandutinba ül, de egy fe l
csapott hulld in . . . 8 azzal ismét együtt újra 
elbukik. (Pech, pech.)

A z  á l l a t :  Hogy ember (Homo sapi
ens).

A f  é l t é k  e n y  a s s z o n y :  Hogy férje  
szeme folyton más nőkre kacsingat.

Közli: Dobry Tivadar.

Különfélék.
® Latinovies Gábor, városunk köz

szeretetben álló országgyűlési képviselője, ki 
a baja-szabadkai vasút ügyében évek óta fá- 
radhatlannl működött, az illetékes Minister- 
hez interpellátiót intézett az iránt, hogy mikor 
fog a törvényjavaslat beadatni. Habár mi fel
tétlenül megbízunk az előzményekben, s igy 
vasutügyünk sikerében is hiszünk, csak he
lyeselhetjük tisztelt képviselőnk interpellatio- 
ját, mert sok hitetlen ember is lakik nálunk, 
s kell, hogy ezen ügy végleg tisztába ho- 
zassék.

kk I)r. Lem berger Henrik orvos 
ur születésének 70-ik évfordulóját, mint la
punk múlt. számában említettük volt — a 
helybeli orvosok és gyógyszerészek kara meg
ünnepelte. - -  E hó 1-én ugyanis az ünnepélyt 
rendezők, úgy mások is, testületek és egye
sek szerencsekivánataikat fejezték ki előtte; 
— este pedig a „Bárányu termében díszva
csora volt. melyben mintegy ötvenen vettek 
részt, igy Drescher Ede polgármester, az ösz- 
szes bitté lekezelek lelkészei, Szcnczy Győző, 
főgynin. igazgató, Cserba Ferenez, kir. allűré, 
s az orvosok és gyógyszerészek csaknem tel
jes számban. Felköszöntökben nem volt hiány. 
Drescher Ede polgármester a királyi és trón
örökös párra, dr. Ivánovics Pál az ünnepcltre 
emelték poharaikat, mire dr. Lemberger Hen
rik mondott a kitüntetésért hálás köszönetét. 
Ezután Berényi Dániel apát-plébános latinul 
dr. Lembcrgerrc, dr. Nikolsburger a polgár- 
mesterre és az ünnepelt családjára, dr. La
dányi Szcnczy igazgató, és Berényi apátra,

tem, bizonyitá Róka kezét szivére illesztve. 
Kegyed jól tudja, hogy a jövedelmet tekintve 
annyit sem ér meg. De mivel az én birto
kommal határos, úgy együtt művelhetném 
miudakettőt és igy a miveltetési költség uá 
lám kisebb lesz. Különben tizenütezeret is alig 
adnék érte. Mit ér az, hogy kegyed oly árt 
képzel magának, mely a jövedelmeket tekintve, 
meg nem adható.

— Az építkezések magukban véve meg
haladnak tizenkétezer forintot, szólt Váradiné 
érzékenyen.

— Bocsánatot lek. asszony ! Kétségkívül 
építésük idejében háromannyit is megértek. 
De most levonva az adót és a javításokra 
szükségeseket, felit sem érik meg a tizenkét 
ezer forintnak. Tek. asszony bizonyosan nem 
törődött még eddig a gazdasági ügyekkel V

— Férjem nem kívánta ezt. Eltökélt 
akarata volt, hogy én a birtok kezelésétől 
távol tartsam magam : azt akarta, hogy én 
csak az úrnő legyek, de nem a gazdass/onj.

— Ez most meg is boszulta magát. 
Kegyed minden körülmények között jobban 
belátná most ha . . .

— Meghiszem, szólt büszkén Váradiné, 
de iérjem nem akarta, hogy olyan dolgokkal 
foglalkozzam, melyek reám nézve kellemet
lenek lehettek volna; azért minden nehézsé
get magúra vett.

— Nagyon szép, mondhatom nagyon szép! 
bizony itá líóka számtalanszor magát meghajt
va. A jegyző úr tehát el jön még ma V Jól van 
jó I este mégegyszer kérdezősködni fogok és 
addig ajánlatom mellett maradok, de tovább 
nem; mert egyszer mégis csuk határoznunk 
kell.

Széles Áron ref. leik. és 1 lesser Gyula ügy
véd a jubilánsra és dr. Donálli orvos az 
egyetértésre mondottak felkos/.önlőt. A 
távolból pedig számosán siirgtuiy utján te
leztek ki üdvözletüket, igy a Szabadkán időzött 
Jankovieh Aurél főispán, Czirfusz Ferenez 
tanfelügyelő Zom borból, dr. Margaits Ede 
tanár Zomborból és még többen az ország 
különböző vidékéről.

Áttérés. -— lt. J. izsáki születésű s 
helybeli illetőségű izraelita hajadon, a kor. 
kalli. bitre áttérési szándékát a helybeli rom. 
Kaib. plébánia hivatalnál bejelentvén, azóta 
a keresztény bit igazságaiban szorgalmasan 
oktat tátik. — Mint értesülünk a jövő vasár
napok egyikén fog Berényi apát-plébános ur 
állal az áttért ünnepélyes lo resztelése elvé
geztetni.

— Ovntio. Főt. Fölkér Gusztáv gymn. 
tanar urat, névnapja alkalmából a gymn. 1. 
osztálya ünnepélyesen fogadta, szavalattal 
üdvözölte, asztalát virágokkal diszitette. Az 
apió emberkék szeleteiét legjobban az jel
lemzi, hogy az üdvözlő vers elsza válásakor a 
szónok s a gyermekek öröm könyököl hul
lattak. — Eijen a derék tanár ur!

* Belgrádi szerb m eirnpolitává 
mint az „Egyetértés"-nők távirják — a ba
jai származású M r a o v i ts  Te od o r válasz
tatott meg egyhangúlag. Életrajzi adataiból 
a nevezett lap után közöljük a következőket: 
Mraovits egyike Szerbia legludományosabban 
képzett papjainak. Nekünk magyaroknak hon
fitársunk, a ki -Itt évi Szerbiában léte alatt 
sem felejtette el a magyar nyelvet és semmi 
ellenséges nyomás nem volt képes elfojtani 
bellin* a hazaszeretetei. A művészek és Írók 
látogatása alkalmával ö mondott oly meleg 
„Isten hozottat“ az érkezőknek. Mraovits 
Teodor született B a j á n  lSlU-ban. Gimn. 
tanulmányait is szülővárosában végezte, ké
sőbb filozófiai és jogi tanulmányainak befe
jezése végett Pécsre ment. 1837-ben Tóth 
János ügyvédnél patvárisiáskodott Budapes
ten. 1838-ban ugyanitt jurátus volt Schvvei 
géniéi. Azoubau szülői nagyon ellene voltak, 
hogy ügyvéd legyen, igy 1840 ben Knrloezára 
ment s végezvén a teológiát, a virgoncz 
jurátusból lett kalugyer. Tudományos kép
zettsége és szorgalma itt is föltűnt. 1848 
október 19-én átjött Szerbiába s ez év dc- 
czember 23-án theologiai professzorrá lett. 
Itt működött 30 éven át áldásosán s a jelen 
nemzedék kiválóbb alakjai az ö tanítványai 
voltak. 1860-ban archimandritává neveztetett 
ki. 1863-ban pedig nyugalomba lépett. Mű
ködése alatt mint kitűnő pap és tanár — 
távol a politikai áramlatoktól — széles kör
ben ismert és kedvelt volt. Most. csendes 
nyugalmából királyának kegye kiszólitjn öt, 
hogy még viruló erejét, nagy tudományát 
másodok hazája javára érvényesítse. A je
lenlegi főpapok ellene működnek s rebesgetik, 
hogy nem szentelnék fel őt püspökké, de ez 
semmi gátat nem vethet, mertelhatároztatott, 
hogy ekkor átmegy Karlóczára s ott szentel
teti fel magát s mint felszentelt püspök s 
kinevezett metropolita tér vissza. — Amint 
megválasztatásának Ilire Bajára érkezett, a 
városi hatóság a mctropolitát azonnal távi
ratilag üdvözölte. Az uj metropolita fölszen
telése ma történik meg Karlóczán.

)( A nemzeti casino folyó hó 14 én, 
hosszas szünetelés után, c s a l ád i  e s t é l y t  
rendez. Kívánatos, hogy ez estélyen mentül

Róka ur számtalanszor jobbra balra 
hajlongva és folytonosan háttal menve az 
ajtónak, eltávozott.

(Folyt, köv.)

Az arany rózsa.
— Németből fordította: Grand A. Konrúd. — 

(Vége.)
Kezdetben nem is gondolt a zenész 

fölkeresésére — mert nem fogadta volna 
vissza a kölcsön adott pénzt. A zenész azon
ban kitörölhetetlen benyomást gyakorolt rája. 
Alig várta a viszontlátás idejét, remélvén, 
hogy maid akkor a lányka és annak anyjáért 
többet is tehet.

Másnap este hazulról eltávozott és útját 
a „Meblniarkt11 nevezetű tér felé vette, hol 
a „MehlgrubeMiez cziuizett szálloda volt.

Ott tartatlak n nevezetesebb tánezvi- 
galinak, estélyek; s egy híresebb művész 
sem távozott el Bécsitől mind addig, inig 
magái a „Mchlgrube" nagytermében be nem 
mutatta. Itt volt az előkelő világ gyübelye. 
11} napokon csaknem megszámlálhatatlan 
volt a vendégek száma ; s épen igy volt 
az a mai napon is. A franczia tiszt, ki 
Bécset nem Jgen ősmerte, megkérdező egy 
mellette lévőt, hogy mit jelentsen c gyüle
kezet, s miféle ünnepélyre készülnek ?

„Hát ön nem tudja, hogy a uagy 
Beethoven fog ismét föllépni V-‘

„Beethoven Lajos Vu kérdé a tiszt ész
lelhető örömmel.

■ L - 1 Uram . . .  mi ti i ezi n
■

özvegyei s árvái javára.u
„Ali! cest i. i , — mond a tiszt 

emlékszem már. Ezen hangversenyről már 
csakugyan hallottam. No, lm a szerencse 
csillaga ide vezeteti, nem fogom elmulasztani 
Árion cboduhangjait meghallgatni.0

többen vegyenek részi, s igy a meglazult tár
sadalmi viszony megszűnte s egy uj s szebb 
társa? élei kezdeményezése találja ez állal 
kifejezését.

, j  Az országgyűlési egyesüli ellenzéki 
kör Tóth Kálmán szobra javára összeseu 29 
Irtot gyűjtött; mely összegei ITnyvessy Fé
rem/. őrs/, képviselő ur a napok Imi u küldte 
le városunk polgármesteréhez.

i.* A mai bizottsági tagsági válasz
tásnál a józsefvárosi kerületben, Milásevits 
Mállón választási elnök lemondása folytán, 
a választási elnöki teendőket Bodroghy Gyula 
h. elnök teljesíti.

o  Baja város köztörvényhatósági bi
zottsága f. hó 12 én d. u. 3 órakor közgyűlést 
tart, melynek tárgyai: 1. Polgármester in
dítványa Mailáth György országbíró emléké
nek megörökítése tárgyában. 2. Az árvapéuzlár 
felszámolásának tárgyalása. 3. Az 1882-ik évi 
zárszámadások tárgyalása. 4. Az 1883, évi 
XII — XVIII. t. ez. kihirdetése. 5. Baranya- 
megye közönségének álirata n szekcsői szi
geten át vezető vedtőllésu *k Bajáig rendes 
közlekedési úttá való kiépítése tárgyában. 6. 
Kzolgasze.iiiélyzet fegyelmi szabályrendeletének 
tárgyalása. 7. Belügyminisztérium leirata a 
in. kir. állami csomlörség behozatala tárgyú
ban. 8. özv. Bodrogi Jánosné kérelme nyug
díjaztatása iránt. 9. A katonai kincstár feleb- 
bezése a 3311/1883. sz. tanácsi végzés ellen, 
lo. A gőzgépek körül alkalmazott munkások 
testi épségének megóvását tárgy azó szabály
rendelet. JJ. a dunai véd töltések tervezete és 
költségelőirányzata. 12. Az. 1. és II. major- 
sági ugarföldek baszonbérbeadásának jóváha
gyására vonatkozó javaslat. 13. Az 1882 ik 
év II. feléről a közig, bizottsághoz érkezett 
jelentések közlése. 14. Egyéb időközben ér
kezendő tárgyak.

— Az idei íegyvorgyakorlatok Zom- 
borban f. hó 30-án kezdődnek, s a törvény 
szerint 13 napig tartanak. — E fegyvergya
korlatokra megjelenni tartoznak mindazon 
közösliadseregbeli gyalogos tartalékosok, kik 
1874. 76. és 78-ik évben soroztaitok, vagy 
a múlt évi fegyvcrgyukorlntokon leendő meg
jelenésre kötelezve, arról bármi oknál fogva 
elmaradtak.

A pó ru ljárt tolvaj. — Vukits 
István foglalkozás nélküli egyén, több társá
val f. hó 2-án Garán, egy pár csinos lovat 
óhajtott kézrekeriteni, azonban tettén rajta- 
kapatott. — Egy pillanat alatt az összes 
szomszédság összefutott s a menekülő tolvaj 
után több lövést tettek. A tolvaj oldalába 
28 nyulserét nyomult s még igy 3 dUlöuyire 
futott, amikor összerogyott. — így találták 
meg másnap a kerülök. A jómadár jelen
leg kórházunkban ápoltat ik, a vizsgálat fo
lyamatba tétetett.

X3 l j  zenemüvek. Táborszky ésParsch 
zeneiniikereskedésében Budapesten megjelen
tek : 12 kedvelt magyar népdal. I. Volt sze
relőm, . . 2. Lekaszálták már a rétet . . .
3. Felleg borul az erdőre . . 4. Kiderült az 
ég felettem . . 5. Nézlek, nézlek . . 6. Rá
szállott a vadgalainb a kalászra . . 7. Nincsen 
annyi tenger csillag . . 8. Ha bemegyek, ha 
bemegyek . . Kétszer nyílik az akáczfa vi
rága . . 10. Zsindelyezik a kaszárnya tete
jét . . 11. Keserű a borostyánfa levele . .
12. Barna legény elbujdosott. Enekhangra 
zongora kísérettel átírta : Varga József, ára 
1 frt.

Hamar felsietett az első emeletre, hol 
a terem volt, s egy-két perez múlva már 
egy bársonynyal bevont karszékben találjuk, 
mely a zongora közelében állott.

Nem sokára az egész terem tömve 
volt; nem volt már egy talpalatnyi üres 
hely sem. Az ország nemesei, nagyjai, mű
vészei mind megjelentek az estélyre. Ez 
utóbbiak között láthattuk a már ősz Haydn 
Józsefi is, ki közelebbről akarta meghallgatni 
legjobb tanítványa játékát.

Egyszerre élénk mozgalom támadt a 
teremben. Mindnyájan a tárt szárnyajtók 
felé irányozták tekintetűket; még néhány 
hallgató lépett be : az ifjú Fcrencz császár 
nejével, a nápolyi Mária Teréziával, s az 
udvari kiséret egy része.

Az előbbinél élénkebb mozgalom járta 
be a termet. Talán megint egy koronás 
fejedelem jön ? Igen, egy a babérral meg
koronázott király, a zongora királya, Beethoven 
Lajos, ki a szűnni nem akaró tapsok közt 
lépett zongorájához, hol a lelkesült üdvöz
lést mély meghajtással viszonozta.

Mint egy A leid ült a mester zongorá
jánál. Komor tekintetet vetett a közönségre ; 
sötét baja vállán lobogott, keskeny ajkait; 
összeszoritotta. Ez a komolyság arc/án tükrei 
volt annak, a mit belsejében érezhetett; 
a lelkesültség volt az, mely keblét dagasztá. 
Játéka elragadó volt ; a közönség aggodal
masan meresztő szemeit a mesterre. Las- 
sankint lecsendesedett keblében u vihar ; 
mint mikor a béke hétszinü szivárványa a 
sötét felbókon keresztül utat tör magának, 
ép oly szindüs volt játékán a méla bús 
mull an oldok ünnepélyes átmenete a leg
kellemesebb dur-hangokba.

Midőn az utolsó fogások is elhangzot
tak, literem csakúgy vis/.banzott a tapsokban. 
De mind ezen megtiszteltetés nem indította 
meg a művészt annyira, mint azon tekintet, 
melyet az őszbe borult Haydn vetett rája; 
c Lvkiutet volt u lapsok koronája,; c tekintet



— (Beküldőiéit.) Csak jó, a közönség 
által keresett gyógyszerek les/iick utftno/va. 
Figyeljiink tehát a Hninil Uicliard gyógysze
res/. ált a I készítet t s c ki w cici  I a Int a c s o k 
vételénél, melyek mint legbiztosabb és leg
kellemesebb szer ismeretesek az emésztés és 
találkozás zavarai ellen, mely zavarok követ
kezményei székrekedés, gyomor-, máj és epe- 
bajok. aranyér, tunya ver, puliadás, fiifájás, 
szédülés, bágyadtság. stb — hogy a Iirandt
U.-léle sehweiezi labdacsok csak is bádog 
dobozokba, ellátva vörös vignettával, mely 
fehér keresztet vörös alapon és a készítő 
aláírását visel vannak csomagolva. Ki
mentő értesítések a nyilvánított ítéletekkel 
együtt ingyen, valamint a labdacsokat tar 
talma/.ó dobozok 70 krajczárért Haján (1 e i- 
g e r K á r o 1 y gyógyszertárában kaphatok. 
A uupi szükséglet 2 krba kerül.

Csarnok.
A tftrsaskocsi (omiii)ius) tiirtcne- 

tólicz.
Joggal tekintünk vissza mindazon 

vívmányokra, melyeket, az emberi szellem 
a természeti erőktől kicsikart; mindazon 
haladásokra, melyeket a művészet s ipar, 
évenkint tesz és tenni fog. — Az öröm 
és elégtétel ezen kellemes érzete azonban 
gyakran igen dicsvágyókká tesz bennün
ket. —  Sokszor hajlandók vagyunk a je
lenkor kizárólagos tulajdonának tekinteni 
oly találmányokat, melyek valósággal egy 
sokkal régiebb kor szüleményei, és me
lyek csak hosszú álomba merültek el, s 
egy fáradhatlan, tevékeny világ elevenítő 
leheJetc által ébresztettek ismét fel.

így a társaskocsi feltalálását is a 
X IX . század gyakorlati irányának tulaj
donítják, holott az már 20 év előtt ün
nepelte meg kétszázadik születésnapját.

1662-ik év egyik szép márcziusi 
napján indult meg az első társas-kocsi 
Párisban. — Pascal, a hites matlmmii- 
ticus, kinek c találmány köszönhető, 
Koanes herczeg és több előkelő ur ál
lottak a vállalat é lén ; X IV . Lajos fran- 
czia király, egy sajátkezüleg aláirt, ok
irattal jóváhagyta a vállalat életbelépte
tését. — Az okirat elrendelte, hogy a 
hét társas-kocsi, mik először adatnak át 
a forgalomnak, és mindegyike nyolez 
személyre volt berendezve, naponkint bi
zonyos meghatározott órákban, akár van 
akár nincs ki azokat igénybe vegye, — 
a varos legtávolabbi részeiről elindulja
nak. — Igen nagy előnyére voltak a 
társas-kocsik azoknak, kiknek vagy nagy 
utat kellett tenniük, vagy kik gyengél
kedésük miatt, gyalog járni nem voltak 
képesek, vagy a kiknek anyagi hely
zete nem engedé, hogy saját fogatot, ta it- 
sunak. — A társas-kocsi — mint latin 
neve (omnibus) mutatja, — „mindenki
nek* használatára állott, s Páris lakósá
gának nagy örömet okozott; mert a

volt Beethoven legnagyobb jutalma, melyet 
játékáért nyert.

De forduljuuk most már a franczia 
tiszthez. Arczvonásai nagy meghatottságot 
árultak el ; szemeit egy pillanatig sem vette 
le a nagy művészről s miután ez a teremből 
távozott, gyors léptekkel sietett utána.

Pár perez múlva a két férfiú együtt volt.
„Mester! — szól a tiszt — én Önt 

megismertem. Ön nemcsak koruuk legnagyobb 
zeneművésze, hanem egyszersmind egyike 
a legnemesebb emberbarátoknak, kikkel éle
temben valaha találkoztam."

Beethoven jól szemügyre vette a tiutul 
tisztet.

„Mester !“ folytató a különben komoly 
és hallgatag tiszt, kinek Beethoven játéka 
szóját s szivet megnyitotta, „Mester ! én 
csodálom Ont ma ép úgy mint tegnap ; ma 
mint ogy föiülmulhatatlau művészt, tegnap 
mint egy melegen érző emberbarátot.“

Mit akart ez által mondani V Talán a 
tegnapi Lajos, Etelkának kísérője, egy és 
ugyanazon személy volt a nagy mesterrel: 
Beethoven Lajossal ?

Igen ö volt . . .
Ez nem volt azonban az egyedüli eset, 

hogy Beethoven Ilciligenstndtbani tartózko
dása alatt a szegényeket ápolta és segítette.

A tiszt megfogta a mester kezét és 
mondá:

„Értem már a tegnap mondottakat. 
Ön nekem kárpótlást Ígért azon csekély ösz- 
szegért, a melyet a rózsáért adtam a kis 
árvának, ön ma az árvák és özvegyek javára 
rendezte ez estélyt; ez nemes tett. Tegnap 
pedig egy atyátlan gyermek számára kért 
uhimizsnát ; ez nagy tett. Oh ! kérem, tanít
son meg engemet is erre, hogy minden 
tekintetben oly nemes legyek mint Ön, a 
művészet, és zene királya."

Beethovent, e logószintébb tisztelője 
bdszéde nagyon meghatotta. Megfogta a tiszt 
kezét s szeme közé nézve, ezeket monda

flÖu bátor, Demos s jószivü ember, mit

bérkocsisnak igen nagy összeget kellett 
fizetni ugyanazon utóit, melyet a társas 
kocsinak 5 kiért lehetett megjárni.

Az első omnibus vonal megnyitása 
nagy ünnepélyességgel ment végbe. -— 
Három társaskocsi a Sl Antoine, négy 
a luxembourgi kaputól indult meg — 
Mindkét, helyen nagy számú katonaság vala 
felállítva, a legfelsőbb törvényszék kül
döttei a királyi okiratot olvasák fel, s a 
nagy számmal megjelent közönség pártfo
gásába ajánlották a rendfent,artását a ko
csikon. — A kocsisoknak bosszú kék ka
bátot adtak, melyeken a király s Páris 
városának egyesitett ezimere vala kilii- 
mezve. — Maga XIV. Lajos is beült 
egyik társaskocsiba.

Kgyidcig a társaskocsikon való köz
lekedés igen élénk volt, még az előbbkelő 
osztályok is igénybe vették. — Később 
azonban a társaskocsikon való utazást 
a finomabb érzéssel inognom férlictőnek 
vélték ; — az. élénkség a tásrask öcsi kon 
mindinkább csökkent, végtére megszűnt, s 
igy c hasznos találmány egészen feledésbe 
ment.

Később ugyan gyakran kisórlették 
meg hasonló vállalatok létesítését, de 
mindannyiszor belebuktak. — Csakis a 
városok gyors nagyobbodásával s a létre
jö tt vasutak s gőzhajók által táplált uta
zási vágygyal nyerte vissza a társas-kocsi 
előbbi jelentőségét. — Londonban történt 
a feltámadás 1820-ban. Ez idő óta a 
társaskocsik Európa s Amerika csak ne
mileg is nevezetes városaiban elterjedtek, 
s nélkülözhetlen közlekedési eszközökké 
lettek, s jelenlegi berendezésük s haszná
latuk után, régibb eredetük daczára is, 
joggal tekinthetők a X IX . század szülött
jének.

Megcmlitondőnok tartjuk még, hogy 
nálunk legújabban a társaskocsi vállalat 
törvény által szabályoztatok.

K özli: Dr. D. L

Közgazdaság.
— A hajai takarékpénztár 1883. 

évi január, február és márezius havi pénztár 
forgalma : Bevételek : készpénz 1883. január 
1 én 20119 frt. Óit kr. váltó kölcsön 512587 
írt. 41 kr. ingatlan kölcsön 55411 frt. 83. 
kr. zálog 8811 írt. előleg 201 Irt. 18 kr. 
iratdijak 3 frt. kamatok 23128 frt. 08 kr. 
betételek 288748 frt, 33 kr. értékpapírok 
szelvényeiből 194 Irt. t>7 kr. visszatérített 
kezelés 2 Irt. 70 kr. lőtéri ház jövedelem 
1179 frt. 82 kr. agio 7 frt. 58 kr. hitelegy
let váltói 31097 frt. hitelgylet váltó kamat 
009 Irt. 19 kr. hitelügylet tartalék tőkéje' 
49 frt 00 kr. tartalék töke 28 frt. 70 kr. 
hazai pénzintézetek 35057 frt. 3>i kr. össze
sen : 983540 frt. 94 kr. Kiadások : váltói 
kölcsön 548115 frt 13 kr. ingatlan 14081

szemeiből olvasok. Önnek lejét egykor arany 
korona ékesítendő"

ügy történt 1 Húsz évvel a leirt ese
mény után a tiszt, —■ kinek legőszintébb 
barátja Beethoven Lajos volt — fejét arany 
korona diszité. Ezen tiszt — névszeriut 
Beruadotte Jean, Baptiste Jules, egy paui 
jogtudósnak fia, ki 1798 bán, m inta franczia 
köztársaság követe az osztrák fővárosban 
időzött, kit 1. Napoleou császár Pontecorvo 
fejedelmévé uevezett ki, kit l«10-ben a 
gyerraeknélküli svéd király, XIII. Károly, 
fiává fogadott, nemsokára svéd trónörökösnek 
neveztetett, ki, az 1818 ik évi február hó 
5-én XIX’. Károly név alatt a svéd trónra 
lépett.

Kincsei közt XIV. Károly azon rózsát 
is megőrizte haláláig, melyet Ileiligeustmitbun 
Beethoventől vásárolt. — E rózsát valóban 
a r a n y  r ó s z á n a k lehetett nevezni, nem
csak mivel Beruadotte arany keretbe foglaló, 
hanem mivel Etelkára nézve is arannyá vál
tozó. t; ezen rózsa által, t. i. második atyát 
lelt Bernadotteben, kinek köszönhette jövő 
szerencsés óletét. Midőn tudniillik Bernadetté, 
1798-ban augusztus 1 • > úu, Desirce Clary 
Eugénia Berbhardiuával egy marseilli keres
kedő leányával házasságra lépett, özvegy 
Oszvaldnét, Etelka anyját, fiatal neje kísé
rőjévé tévé és Eugénia a dicsérendő asszon) t 
nemsokára minden bizalmával megajándé
kozta, szintúgy Etelkát a legbensőbb barát
sággal és vonzalommal. Végre Beruadottené 
volt az, ki Etelka kezét egy fiatul vitéz svéd 
tiszt kezébe tette, ki XIV. Károly udvará
nál különös kegynek örvendett.

* **

Nem teljesült-e tehát, be Etelka álma 
n szép leánykáról és az a r a n y r óz s á r ó l  V 
XIV Károly halála után ezen szerencse- 
virág" Etelkához került vissza, ki azt halá
láig híven meg is őrző és sírjában sem vált 
meg at<ól.

frt. 25 kr. zálog 3570 In. betételek 279(195 
Irt. 47 kr. betéti kamutok Ml:.* Irt. 52 kr 
kamatok ./amiepi 92*< Irt. f>o kr. kezelési 
költség -1*35 Irt. 19 kr. értékpapírok 95 
frt. lőtéri ház 217 frt. 29 kr. osztalékok 
12222 frt. agio 10 frt. 01 kr. adó 000 Irt. 
igazgatósági tagok jutaléka 235u fit. hitel- 
egylet biztosíték alapja 170 frt. hitelegylet 
biztosíték % 27 Irt. 3<> ki hitolegyloti váltó 
23200 frt. magyar őrs/, ipar egyesületnek 
5 fi t hazai pénzintézeteknél 77990 irt. 
jótékonyc/.élra 572 frt. készpénz márezius 
hó 31-én 13107 frt. 3* kr. összesen : 983540 
frt. 94 kr.

Budapesti értékdözsde. ( K o r i t / .  
A n t a l  és t á r  s a bank- és váltó-ház 
jelentése.) Budapest, márcz. 30.

A várva-várt pillanat, a magyar ren- 
tccouvcrsió folytatásának időpontja, végre 
bekövetkezett. Nem lep meg senkit, mert 
a tőzsdei viszonyok ismerője és a helyzet 
pártatlan megitélője előtt attól a percztől 
fogva, hogy a pénzbőség ny omatékosabban 
kezdte érvényre juttatni befolyását, nem 
maradhatott titok, hogy a soká haloga
tott nagy pénzügyi műveletnek ideje el
érkezett A körülményektől függött csak 
a tulajdonképpeni kivitel. E nézeteket 
hangoztattuk előző jelentéseinkben s a 
tények igazat adnak feltevéseinknek. H át
ráltatták a kivitelt a többször említett 
franczia belpolitikai zavarok, a hirtelen 
hausse-ra bekövetkezett rcactió és lég 
utóbb a pénzpiacz depressiója. Mindezen 
akadályok ma már legnagyobb részt nem 
fenyegetők többé s Hauscman, a conver- 
sionalis pénzcsoport, egyik kiváló tagja, 
csak azért já rt előbb Parisban, mielőtt 
Budapestre jött volna, hogy constatálja 
az akadályul szolgált körülmények meg 
szüntet és meggyőződést szerezzen arról, 
mennyiben lehet számítani a párisi tőzs
dére a foganatba veendő financziális opc- 
rátiónál. Hogy flausemaun jó hírekkel 
jö tt meg Párisból, bizonyltja az a tény, 
hogy a magyar pénzügyminiszterrel az 
újabb optió gyakorlása tárgyában a Rot- 
schild-hiteliutézcti pénze söpört tagjai teg
nap és ma értekezletet tartótnak. A con- 
versió tehát megindul és miként előre 
látni lehetett, ezzrl újabb lendületet nyert 
a haussc-árauilat is. A hét kezdetétől 
fogva úgy a játékpapirok, mint a járadék 
és egyébb állami papírok folytonos emel
kedésben voltak és különösen az utóbbi 
napokban nagyobb tételekben vásároltat
tak. A kedvező hangulat kihatott a piacz 
többi ói lékeire is és a hét végén a leg
több érlék papírnál emelkedést, lehet cous- 
tatálni.

A múlt heti és mai árfolyamok közti 
különbséget kitünteti az aianti táblázat:

mag)-, hitelrészvény "'üíuáfi23
márcz 2! 
328.

osztr. „ 3! 1.&( 1 328.20
4 ’ 9-os magy. aranyjár. 88 80 89.90
ö'/o-os ,  papirjár. 8 7 .- 87.95
osztr. magyar, államvasut 344 - 342.60
magy. leszámít, bank 94. — 95.50

r jelzálogbank 110.- 111 —
pesti keresk. bank 571.— 570.—

.. bankeeycslilet 99.— 98 50
bécsi biztositó intézet 229. — 244.—
magy. dijsorsjegy 115 50 1111.50
tiszavölgyi sorsjegy 110.- 110 —
cs. kir. arany
Napolco n’dor 9 1* 9.48
váltó Londonra 119.55 119.55

„ l’árisra 
„ Belülire

47.40
5845 58 45

A közönség köréből*
Nyilatkozat.

Azon alaptalan gyanúsításokkal szemben, 
hogy ,i „Függetlenség" márezius 25-'ki szá
rnál'..n megjelent „Főire kávé, íiiss pletyka" 
czimii elbeszélésnek én volnék a szerzője, 
kötelességemnek tarlóm 1; nyilatkoztatni: hogy 
annak nemcsak szerzője nem vagyok, de 
megjelenéséiül, mai napig tudomással sem 
bírtam. Szavaimban kőtelke.tőknek, kész va
gyok, lovagias utón elégtételt adni.

Budapest, 18S3. április 5 én.
Szohnci• Antal.

K rovat alatt a közérdekkel összefüggd köz 
lennnyck díjtalanul, beküldő felelősége mellett ko- 
zöltrtnvk. Szcrk.

Üzleti tudósítás.
Baján, 1883 ápril 4-éu. 

Búza . . .  9.00
Bab..........................................7 75
Zab ......................... b 80
Á r p a ...................................C 70
Rozs........................................6 70
Köles . ...............................5.50
Kukoneza.................... ..... . 5.90
Az urak 100 kilugi. uluu.

A Z EL SŐ  CS. K IR .

I) l  X A (i () / I I A  .) O 7. A S ! T Á US II L A T
p ó s t t t  é s  r  u in é ly s z á l l t  tó  h a jó i n a k

M E N E T R E N D J E .
Érvényes 1 Ss;j. évi márezius 15-tol további 

intézkedésig.
I* o s t a- h n j ó k :

linjarol (•alnr/.rn héttő és csütörtök kivételévé 1 
naponkint reggel <> órakor.

Hójáról Hudnpt-Mi'c szerda és szombat kivételével 
naponkint 1 órakor reggel.

S z c m é 1 y s z á 11 i t óh  a j ó k :
Ifojorol Itodnpestre n a p o n k i n t  délután 1 

órakor.
Ilnjaról tlo lin ih io  naponta esti 8 órakor.

Felelős szerkesztő: Főnmnkatárs:
Cseriül Ferenc, dr. Devlch l.íis/.ló.

Ktniuctte és ,1 w l e l  MATTONl'S
a mellékéit

s ez jól uicgllítyelcinlö. GIESSHUBLER

Hirdetmény
A belváros, vásártór-ut- 

czában levő 56G. sz. ház  
szabad kézből eladó, esetleg 
több évekre bérbe kiadó.

Bővebb tudósítást a ki
kötő irodában nyerhető.

Gschöser Lajos.
M ATTOMIéle

B UD A I  K I R Á L Y  
K E S E R Ü F O R R Á S O K ,
Deák Ferencz-lorrns, lluiiyady Mátyás- 

forrás, Szent-lstvnii-forrás. (író i 
Széchenyi latván-forra* 

M atton i és W ilie , B ud ap est
Kapható mi nden gyógyszertárban és ásvány 

víz-kereskedésében.

210. közgyámi sz.
805. árv. 1883.

Art érési hirdetmény.
Baja város közgyámi hivatala részé

ről ezennel közhírré tétetik, hogy a néhai 
V c n c s  l l á l i n t  és neje szül. R n t k n y  
K a t a l i n  közös hagyatékát képező, Baján 
a szegedi-űton ,)8/10ü sorszám alatt fekvő 
s a bajai 1606. sz. tjkvben A I. 1 
sorszám alatt felvett 1761. hr. 1629. ö. 
i számú 800 írtra becsült lakház, —  
mely az utczáról egy nyitott műhelyt, 
egy kisebb oldalszobát, egy hátsó szobát 
és egy konyhát, az udvarban egy szobát, 
eg) konyhát, padlásfeljárást és pinezét fog
lal magában Baja város árvaszékének 
805/árv. 1883. számú végzése folytán 
f o ly ó  övi n p r i l  1 5 - ik  n a p j á n  d é l 
u t á n  3  ó r a k o r  a városi közgyámi hi
vatalban, a gyámhatósági jóváhagyás fen- 
tartnsa és a közgyámi hivatalban meg
tekinthető feli ételek mellett nyilvános 
árverésen eladatni fog.

Baján, 1883. márcziushó 29 ón.
M eskó I b is /,ló .

h. közgyám.

Kiadó raagtítr.
A ferencz-utczában levő 

magtár minden órában ki
adó. Bővebb értesítést ad 

\nnay Lajos,
tulajdonos.



H irdetm ény.
A bajai kikötő ez évi kikotratása t. hé 15-én d. e. 

lü  érakor a kikötői irodában árlejtés utján fog kiadat
ni, melyre a versenyezni éhajtók ezennel meghivatnak.

A feltételek a kikötő irodában betekinthetik.

Zárt ajánlatok az árlejtés megkezdése előtt elfo
gadtatnak.

Gschöser Lajos.

IS!

A HÓIT JAlYOS-lólc
m a l á t a - c s o k o l

s az idült gyomor-, illetőleg emésztési 
bántalom és vérszegénység

m r g g y ó g y itá s a .

I
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K Á V É  T E A
HAMBURG-ból

, Portomentesen, csomagolással, e l i s m e r t  j e l e s ,  f i nom i l l a t ú  áruk 
zacskókban ő k i l ó  utánvéttel o. é.
Rió, finom, őrös 
Snntos, jól fizető, erős 
Cuba ff. zöld, erős 
Ceylon, kékeszöld, erós 
Arany-java, különös finom, gyengéd 
P, rtorico, kellemes, finom illatú .
Gyöngy-kávé, különb finom, zöld 
Java, nagyszemü. erős, kellemes ,
Java la , nemes, brillians 
Air. Gyöngy-Mocca, valódi, tüzes 
Arab, M orca, valódi, nemes, tüzes

Különösen kedvelt, I 
Stambul-kávé-keverék

TEA, kilónk)
Congo ff. . . . .
Coucbong, ff. .
Családi tea, különös finom .
Táblariza, különös finom, 5 kilónként 
Gyöngy-Sagó, valódi, 5 kilónként

Kimerítő árjegyzék gyarmatáruk szeszek és különlegességekről ingyen 
és bérmentve.

Etilinger A. B . Hamburg.

finom

<ént:

illatú
. 4.70

Valódi hamisítatlan állapotban idcgorősitőül a vérbajok és a lesoványodásná! orvo
silag rendeltetik a maláta-csokoládé, kiváltképen a sápkór és vérszegénységnél. 
A legfinomabb maláta-csokoládé, erősítésre előnyös. 20 év alatt OS kitüntetésben 
részesítve, készítve H off J á n o s  csász. kir. udv. szállító ur, a maláta-készítmények 

feltalálója és készítője malátakivonat csokoládé gyárában. 
lludnpeNt, ZNibáruH-iitrzn 7 sz.

köszönőlevél Budapestről.
Tekintetes ur ! Tény, hogy f> évvel ezelőtt megkötöttem magamat olyauy- 

nyira, hogy nemcsak orvosok, hanem mindazok, kik csak egyszer láttak, életemhez 
semmi reményt sem kötöttek, kénytelen voltam a Szoposséget, zord éghajlata miatt, 
azonnal elhagyni, és az enyhébb éghajlattal bitó Budapestre átköltözni. Már akkor 
is, minthogy más szerek nem használtak, menedéket kerestem a malátakivonat 
készítményekben és rövid idő múlva könyehbiilést éreztem. Azóta a készítményeket 
rendesen használom és állapotom annyira javult, hogy reményem van e bajból ki
gyógyulni. — A midőn el nem mulaszthatom ez alkalommal a malátakészitiué- 
nyeket a közönségnek ajánlani, kötelezve érzem magamat urasúgodnak köszönetemet 
nyilvánítani és maradok kiváló tisztelettel

Budapest, 1882. márczius 22. W ozatka Ferencz. |f
jgf Főraktár: B a j á n  Michitseh Istvánnál. C s e r  v e n  k á n  Knefely F. á t
iRí S z a b a d k á n  Stojkovits Döme özvegyénél. M o h á c s o n  Schlesinger M. Zom-  *9? 
g '  b o r b a n  Gálié Emil gyógysz. K a l o c s á n  Behr B. Lipótnál. P a k s o n  Flóriáu |g | 
jg* Jánosnál. S z e g z á r d o u Malin Adolfnál. T  o 1 u á n Eisenbart Gyulánál, vala- 
:s : mint az ország legtöbb gyógyszertárában. jSj
JSí
ja |D [)S ()B ro j5 ||B tí5 [j5 t lioll J ihiwh l< le mnlnln kivonni Tör ÍSÍÍB llBÍÍB l^llffifflílBl

Cséplőffópeketkí 
J á r g á n y o k a t1

i- és erőhajtásra, szalraarázóval, rosta- 
és tisztitószerkezettel,

-2  igás állat erejére, szilárdan s tova- 
szállithatóan

mint különlegességet készítenek, és az ismert jeles szerkezet- és czélszerü- 
ségért kezességet vállalva olcsó árou küldenek

P H .  H  A V  l '  AHTII  &  C O M P .
JBECS, II. Praterstrasse 66. 

t í  y  á r : Majnai-Frank fúr tban.
Jutalmazva több mint 100 éremmel és oklevéllel, csaknem valamennyi 

országban.
Sok száz elismerő nyilatkozatot az általunk Magyarországba szállított cséplőgépek
ről, valamint képes jegyzékeket leírásokkal es az árakkal kívánatra ingyen és bér

mentve küldünk.Tehetséges ü g y n ö k ö k  kerestetnekb kedvezm ényben részesü lnek.I s m é te la d ó k  m a g a s
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B aján , »B ódog«-tér, S c h e ib n  e r -fé le  ház,
elvállal mindennemű

önálló munkák, röpiratok, táblázatok, körlevelek,
suskbyzísii- és

v á l t ó k ,  n ip g lia ta lin a /iá K o k  és k ö lp le x T é n y e k
U N T  számlák, gyászjelentések,

PA&EA<SA8«®i£t ÁRJB& YS& KBK és fgÉ SZ Y B N Y SK
pontos c's Ízléses elkészítését a legjntányosabb árak mellett.

T o v á b b á

l i l T  I l i ü l  A
községi és ügyvédi nyomtatványoknak.

N j'o m ito tt M u a j Lajos kőojvojom díj& ban U ajia.


